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SUR LA
Nora; lo Pour bien prononcer, il faut apprendre, avant tout, à rendre exactement les sons et les articulations avec leurs diverses nuances.
20 Se rappeler toujours que, de tous les défauts canadiens, l'articulation molle et confuse et le manque d'expression sont les principanx. (1)
50 Ces notes, pour être utiles, devront être expliquées et développées par une personne qui parle bien.
I. SONS
1. À aiou: battre, table, ma, ta, sa, cela, il a, combat, papa, drap, quart, part, affable, Canada, almanach, phare, regarder, regard, article, art, femme, solennel, nenni, indemuité, douairière, Montaigne, qu’il aimât, nous aimâmes, gentiane, hennir, de grosses arrhes, ete.
2, A grave: pâte, âme, bas, Jeanne, passer, passion, gagner, gars, parrain, marraine, la manne (du désert), baron, cadre, invasion, fable, diable, flamme, damner, etc.
1; Comme une expérience personnelle de 25 années l’a surabondamment prouvé à l’auteur de res Notes, rien n'est plis faciie que d'amener nos enfants canadiens à une bonne prosonciation. Il suffit pour cela d'un peu de soin intelligent et de persévérance.
Ne laissons pas ignorer aux étèves de nos classes que le langage qu'ils ont apporté de la famille est un excellent fonds, et qu'ils auront relativement peu à corriger pour parler un français élégant et tout à fait pur.
1. ‘ Nulle part ailleurs,” disait Charlevoix il y a plus d'un siècle et demi, “on ne parle plus purement notre langne. On ne remarque même ici aucun accent. =
2 Dès les commencements de la colonie, la Mère de l'Incarnation avait déjà rendu à nos ancètres un semblable témoignage.
3. Un membre de l'Académie française, l'abbé D'Olivet, décédé en 1768, écrivait: ‘ On peut envoyer un opéra en Canada, et il sera chanté à Québec note pour note et sur le même ton qu'à Paris; mais on ne saurait envoyer une phrase de conversation à Bordeaux et à Montpellier et faire qu’elle y soit prononcée syllabe par syllabe comme à Paris.”
4. Quant a la manière dont la langue française continue de se parler ici, ont peut citer le témoignage de M. Paul Féval, et, mieux encore, celui des nombreux prêtres français, reli-
PEANE 4 RS
3 E muet où Eu ouvert : je, me, te, se, jeune, leur, empereur, faisons, laisant, bienfaisant, peur, peureux. heureux, beurrée, fressure, semence, ressembler, œil, œillet, ressentir, du ssus, dessous, fleuri, aveugle, aveugl F, peupler, écureuil, resserrer, ressort, rebel, mesure, neuf, neuve, œuf, feuille, linceul, chevreuil, semni-quotidien, dangereux, devancer, degré, Denis, Venise. René, Remi, ete.
4 E ferme : et, thé, j'ai, j'aurai chez, laver, desservir, descendre, pied, bénitier, térébentine, gésier, échauffourée, dorénavuent, œcumenique, @sophage, pépin, gréer, dégréer, éclopé, je sais, papier épais, cocher habile, ete 5. E très ouvert : être, tempéète béler, maitre, fète, graisse, pere, succes, balai, délai, les, mes, tes, ses, ces, c'est, navet, alphabet, juillet, sujet, complet, parfait, mauvais, j'avais, j'aimais, aimais-je, paraitre, tu sais, il sait, etc.
6. E moyennement ouvert : belle, belle, sCC, St che, nette, celle, jette, je
seme, extase, élève, j'achève, faite, verge, terrine. te rritoire, fer, collège, siège,
Grève, règlement, supérieure, pèlerin, médecin, avènement, l'été, trompette, j'aime, éden, amen, plaisir, maison, liaison, raison, sellette, le premier homme, le dernier événement, aimer à lire. Mexique, j'abrégerai, je considérerai, je feuillette, tu cachettes, il étiquète, regnicole, etc,
2, EL: fils, fini, ici, puits, nid, etc.
8. Eu ferme: peu, jeu, vœu, bœufs, œufs, affreux, douloureux, jeûne, ete
9. O bref : botte, col, un bol, théologie, cocote, laurier, j'aurai, je saurai, obéir, donner, sofa, total, poteau, coteau, sacerdotal, odieux, quotient, grotesque, hôpital, vocal, ode, poète, astronome, économe, homme, alcool, Noël, égohine, colon, bocage, philosophe, éclore, flocon, broquette, etc.
10, O long : beau, hôte, haut, sot, pot, trot, trop, manchot, fléau, seau, sceau, aussi, tôt, fosse, fossé, dôme, aumône, trône idiome, oseille, saucisse, beaucoup,
sauvage, prone, chaudron, chaudière, minot, autel, hôtel, naufrage, paletot, etc.
gieux de divers Ordres, qui, di puis 40 ans surtout, parcourent li pays en tout sens pour l’exe ercice du ministère sacré, et qui tous s’étonnent de tr vuver partont tant d'uniformité et de pureté de langage.
M. J. C. Fleming était strictement dans le vrai. lorsqu'il déclarait récemment, dans le Catholic World de New-York, que “ les Français qui visitent le Canada admettent que leur langue n'a rien perdu de sa beauté sur les bords du Saint-Laurent.
Il est donc exact de dire que la langue française, telle qu'elle a toujours été parlée au Canada, est très peu défectueuse: mais, encore une fois, que nos enfants le sachent, Ce sera pour eux un précieux stimulant, car noblesse oblige : et on se sentira plus à l’aise pour les corriger et les mettre en garde contre cette prononciation vraiment triviale et vulgaire que l'on remarque avec peine chez un trop grand nombre de nos hommes instruits.
Enfin, qu'il nous soit permis d'ajouter encore, par l'encouragement de tous, que nous ne concevons réellement que deux cas possibles d'insuccès dans la formation à donner à uos enfants sous le rapport du bon langage : le cas d'une négligence coupable, de la part du maitre, à indiquer les corrections à faire; et celui où le maitre, ignorant notre histoire et ne craignant pas de blesser ses élèves dans leurs susceptibilités les plus légitimes, joindrait sa voix à la voix de ces hommes systématiquement hostiles à notre nationalité et à uotre Foi, qui répètent sans cesse que tout serait à réformer dans la langue de nos pères, et que, de fait, le langage canadien n'est qu’un patois.
1! Où (oû): quoi, croix, je crois, Voir, Je reçois, M toi, soi, voilu, voile, une parot, OISCAU, témoigner, SOIjNer, boiserie, Citoyen, Moyen, I0YETF, étoile, l'endroit, choix, poivre, noisette, paroisse, AN£OISS( ivoine, droit, froid, voisin, toiser, boire, il envoie, croire, Cronr cloître, qu'il recoive, etc
12, Ou: bout, fou, mou, soucoupe, eu
U : but, vu, rompu, gageure, etc
14 An: blanc. banc, an, en, dent, dans, maman, tremper, ext mple, exemption, rédemption, ( ‘aen, faon, Laon, paon, IngrecHent, ahan, ete
15, En: brin, pain, bien, point, Juin, inte, chrétienté, appendice, men tor, etc.
ARTICULATIONS
1, B: bon, abbé, colombe, bout, rabbin rumb., herbe, abbaye, le babil, ete.
>, P: pape, papa, plus, Cap, le croup, un gros appétit, ete
3, D: da, de, di, do, du: dahlia, dandiner, diace, perdu, Dieu, dodu, canadien, indienne, chaudière, sud. Alfred, une grande ange, etc,
4. T': ta, le, li, to, Lu : une tarriere, moitié multivude, viens, portiers, le tien, métier, latare, tuyau, étioler, antéchrist, la gent, du platine, du bitume, ete
EF: fibre, figue, chétif, fort, farine, phare, bref, a tif, phalange, phtisie,
uif errant, ete,
6. V: venu, voir, votre, le votre, activité, savoir, brève, envoie, viens, ete.
Gn mouillé: ognon, agneau, baigné, bénignité, ete
8 Gn dur: stagnant, regnicole, igneé, inexpugnable, Progné, ete
9 J: juger, juge, géranium, mangeant, Mange, MANGEONS, nous mangions, agile, geôle, geolier, géant, immanceable, allégeance, ete.
10. Ch: chercher, cherche, chérir, cheval, chicane, chacun, cheville, chien, cheminée, chiche, chou, chaudiere, € itéchisme, revanche, schisme, ete
1. G dur: ga, que, gui, go, gu : goblet, garantir, goûter, langue, £uenon, baguette, bagatelle, second, distinguer, je distingue, il distingua, virgule, joug, drachine, distinguons, guide, guérir, fatigue, fatigue, harangue, de bons
ka, ke, ki, ko, ku: que, qu rir, calfeutrer, caicul, cœur, Californie,
coquille, avec, choléra, remarque, TeRHäarquer, remarquons, remarquant, il
remarqua, quand, quoi, qui, kyrielle, baquet, vaincu, querelle, immanquable, quenouille, béquille, eacophonie, quotient, curieux, canif, fécond, domestique, écarquiller, casque, casquette, Sans humain, un long hiver, yacht (itike), ete. 13 MH muette : un homme, l'huissier, l'huile, l'huillier, vous huilez vos souliers, des matières huileuses, ete, 14. HE uspirée : un héros, le hibou, tout hérissé, il est honteux, c'est hideux, des haricots, les Hollandais, les Huns, il est trop hardi, elle est hautaine, etc
voir, {roir, un
brouette, bredoui!,
droit, trian le, article, , s
v} alnable, ivre, eil. ur lamell:
16, L mouille tra , Cédill
17, M Ma, meche, mort, mix t,n 18, N°: manière | un platane,
19, KR fibre,
» CpAg het
ui, bataille, aiguille
, Avril, péril, ete mettri
Anan, un bel emblème et:
ter, bannière, grenier, di rnier, donnez-m D, rancunicer, sienet (aine!}, ete
Vibrer, mu urtre, neutre, perdre vupres, no
di rapher, légèr tres
, vendre, Ccorpulence, reir, arbre, saupoudr r, fretiller, hertx ;
guimbarde
ure, corridor, rand, un hiver ri belle ocr octo
, dartre, uni soureux, un sinistre
l'enfer « st
1, un bel érable , CU
Un am, un bon ami rendre, prendre, Voir, roi
grosse araignée, éclair, tertre, encri r, de |:
20, Z: zivsn , Zinc, asile, du Poison, une dose, clo Nicaise, Damase, Athan 21. $ dure:
ion, pétiole, Bruxell $,
156, Mortaise, les amis, dix ann 8, le gros orteil, ete emer, ÇA, cela, reçu, sens, dessus “angsue, leçon, nation, pas Calecon, métis, une VIS, melasse, régli
estambpille,
sse, jadis, « stünper, angoisse,
{ sturgeon, sourcil, hélas, ete
X (ks) : luxe, ex
use, AxXiome, etc,
I, REMA RQUEFS,
l. Gardez-vous di laisser sentir une nuance de nasalité dans les mots SUIVANTS et autre Mmblables : méme , reine, j'enseiqne, j'aime, gagner, je gagne, une enseigne, thème, problème, gene, éloigne, donne, je
nie, Wii Dlatune, , lonne,
sonne, frêne, amen, varéouronnt HRE, jeune, pivoine, brennent,
graine, aucune, haine, ils hate tnt
# Capiluine AAUTINTEIEIIT 5 indi nine, sole nnel,
»,'UME, »JAure, Un gros Plane, ete …)
D'stineuez
arde miment, ÆLnloine
deux sones 2 muet: l'un tout à fait sourd
stnedi, chapelet, Hiedecin, herbe,
, Comme dans
cale. on habile x habilement,
avoine ,
étrangenent, nettement Ü
l'atre qui se
fait légèrement sentir, Doris, que
, quelque, etc, 3. Evitez de faire entendre Priere, friand, t itngle,
comme dans je, me, Le, Se, mercredi, lew r,
un 7 dans se dr, rien, crie r, enCrier, prier , Drions, trier, hie r, Créuiure, Moïse, Isaïe etc.
L Serrez les lèvres sur les dents pour
articuler j et c} :
chercher, Y'amachich.
juger, gingembre, , Cheveux, Dioche, choquer, chuchote r, etc.
Vibrez iorlement r, surtout à la fin des mots
et ne la déplacez pas, draversée,
grenouille, grelot, bretelle:
HOUS voudrions, ete,
balu s{re, L
t CHCTIET, STEXIR, , fred, turte, fanfreli he, cabrotu £, 6. Veillez aussi à l'articulation de l'4, etne la changez pas de place : angle
aimable, clouer, Angleterre, ete,
‘ articulations
faible, 7. Ne mouililez point j: SH SUE, SU, GUE, go, gu ; ka, ke, ké, ki, ko,
oixXante, Auxerre, Maçonnerie,
son, agonisant, balsamine,
able, ete
ot
bon ami,
VOIT, roi b, Si raignée, er, de l# samine, ail, ete.
ON, pasuxerre, nnerie,
» IN OtS gagne, 1, Caréme, ils
umnent, dans ‘angene, Le, "ions,
17) bre,
pas ,
telle:
nçle
da, de, dé, di, do, du ; ta, te, té ?
, 4, Dai tous les mots ces articulations do,vent conserver la éme
valeur que dans vurant, qu uvre, mandat, attentat
#, Ne faites pas pr'céder rien d'un mue. : erién, four rien Y, Net h CE LE 4; {4 VAS Voir, envoie, envron voifure, (non pas {4 Or, ec. }; et ne mettez PAS v devant oui {voui), ni ou devant hors (de ouhors ), 10, Articulez z avec lorce, surtout dans se. le, arlitle, arc/ { rrecé XGA, prélexte, auberviste
Jean-Baptiste, un gros inse 11, Ne sonnez point £ final dans 04, jouet, rouet, bout, tout, trot. dphabel, jun let, nuit, mar hot, etc,
12, Les mots en #4 ne se prononcent jamais comme s'ils étaient terminés
ON eux : vendeur, chanteur, quéteur, ete. (non veudeux, ete ) 13. Famille, bataillon, béquille, at édil'e, juillet, un vitrail, de la b Join, etc., d'après les meilleures talion, etc., ni famy
ril, péril, lentille, Peccadille, pacotille, semoule, isbille, gurll. ments, ctscillir, filleul, une veillote de autorités, ne devraient se prononcer ni /amile, e, batayon, etc.
Gardez.vous de doubler j
dans les expressions : 7e l'ai, tu l'as Vu, nous ‘avons, vous l'aurez, je !
avais, je l'aime, tu l'avertis, ete 15, Veillez spécialement à l’a aigu (table), à l'e ouvert (mauvais père), à la diphtongue or, (où : quoi), ainsi qu'aux quatre nasales,
an,in,0n, un, pour les.
juelles d'ordinaire on n’ouvre
Pas assez la bouche : cent dindons bruns, ete,
16, Evitez de confondre 4 grave avec lo bref de port, or, etc.
17. Laisser tomber la voix nier mot d’un membre de phr commun,
18, Ne chantez
sur la dernière syllabe d'un mot ou sur le der. ase, est un défaut insupportable et pourtant très
point en trainant sur les syllabes finales
19. Que votre lecture soit “ vivante et naturelle : vivante, par le ton animé et l’expression du sentiment ; saturelle, par la variété des inflexions conveton vibrant de conviction qui pénètre l'âme.”
20. L’articulation française se bouche ; l'articulation anglaise, at de guttural
21. Ne vous rendez pas ridicule en transportant l'articulation anglaise de 4, r, det £ dans le français. Apprenez à bien saisir la différence d’ entre #7 et 0 fill, rond et round, Rome et Rome, et £a,
is
nables et par cet accent vrai, ce
forme principalement sur le devant de Ja 1 contraire, à généralement quelque chose
articulation aivin et divine, Petit et tit, sirer
L'accent tonique est sensible en qu'en anglais et en latin.
Il consiste à appuyer légèrement sur une syllabe, et il se place ordinaire: ment sur la dernière syllabe Pleine de tous les mots importants dans la phrase Voici mes Livres, ce sont dé BONS enFANTS ; Vos amis ont-ils à de cette Vide ? Le sour n'est pas plus
français, quoique beaucoup moins
ASÈTÉ des monumsNrs PUR que le FOND de mon CŒUR ;
{ à & + Ya hp à x 4 } ÿ CELUI QUI MET 4 FREIN à /a fUREUR des FLOTS ? D'AIT AUSSÉ des MÉCHANTS rTÉTER MVLOTS L 5 25. On l'a dit av Taison, les bons lecteurs sont encor: plus rares que les ne + bons écrivains. (1) 1 Pour arriver à bic nure, 1 taudra faire de nombre uX exercices sur les SONS et es articulations observer itteptivemen ses defauts relire Souvent un box 14 tiUuel de prononciation (2). c uter Ceu U parient bien, lire fréou ment | i à haut A avec une et énergie, articulant « HnMe Si on désirait etre com : 1 > pris d’un sourd { Une ax ation molle HIUSE Et Sans vie donne à une p rsonune un an . 2 \ 3 . ; 1 , ] , n t 1 1 \ imbeécillité, Habituez-vous do t parler d on fermi ue votre voix 1 : !
SOI pal faltement pos: et Votre art Wation t irS Chnergique, nette pleine | de vie et d’ Xpression, mais s aflectatioi Ki | é !
Î | | (1: 1 " Cet art (de Ia lecture, ) htM Dapanl 2 o L { Je? 80 ens encore 1.4 le mon étonnement, lorsqu lans mon tend ir d'il n'y avait en France IE qu'un homme qui sût lir l Dejill D 8 t rtair la plupart deg fil é [l n'ont pas ru l Ç d et ar { reconnaît q jusqu'à pré- 1 1 } ent lucation : styu ippli à cultiver sibilité | esse h| ss le l'oreil I ition prit l it ] r n lire { » » S teur d cut “ publ 'ari eu 1852, dit "4 ing; eur d (l V ti ] £ it lu iv ton qu'il rencon- | tr'uit 17 6 — 1 l'entre dans u lis I le qu'el i yez ‘ nant récitant sa leçon de (fi ‘ Phèdre et de Lhomond. 1 précipit » mots, 1! änonne, il chante, il répat jusqu'à dix fois | la fin de chaque périod N r' po point virgul nt de nuances, nul | ceent niusiou de } i i Il its « it idé { Le
Hi au latin ni du
recueillt que d ré ‘suce publiée en Angleterre, disait en novembre re 18 n0 people #0 much given to t} Making Of speeches as the English 3 people, and ne SO generally carel: t} ( ry quisites of itory ithe art of speakin ndistinctly, co Ling v I lürri msonant irking only the accented syllables of à word 4 g0bHng up all the rest, and in other cats of this sort, we have not a rival.
nion Américaine, faisnit
cueillis de tous
e à n' gence, d'é
Peter correctement, d'écrire | siblement, d du pays, de faire enfin c« facilité.
décrire d'une manière intelligent la géographie que des enfants raisonna emet
bien élevés devraient faire avec
On
£ t trouvera difficilement nn Wanuel de 0 tciation française aussi court, aussi Complet et aussi exact ila fois que celui du Pôr Mansion, S.J publié par Douniol, rue de
lournon, 29, Pari
C’est une petite brocl
dt EP NEINNEENE
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